
Voli Umag, izdvoji s(v)e!
Ama Umago, fai la differenza!
Love Umag – make the difference!
Ljubi Umag, ločuj!
Trenne alles, aus Liebe zu Umag! 

Grad Umag
Città di Umago

dobro došli u našu marinu. trudimo se 
pravilno zbrinuti sve vrste otpada, a 

posebno plastični, kako bismo osigurali 
da ne dospije u more. pridružite nam 

se u tome! u marini se uz 18 spremnika 
za miješani komunalni otpad, nalazi i 
šest kompleta spremnika namijenjenih 

odvojenom prikupljanju otpada - zeleni 
otoci. svaki komplet sastoji se od tri 

spremnika: žuti za plastiku, metal i 
tetrapak, plavi za papir i zeleni za staklo. 

molimo vas da ih koristite. u krugu 
marine nalaze se i posebni spremnici za 

opasan otpad: spremnici za 
otpadna ulja i spremnici za uljne filtere i 

drugi zauljeni kruti otpad. 
tu su i dva spremnika za glomazan otpad 

te spremnik za stare baterije.

vrste otpada koje se (ne)smiju odložiti 
u spremnike za odvojeno prikupljanje 

otpada:

• tetrapak ambalaža
• plastificirani i metalizirani papir
• prljav i zamašćen papir

• imballaggi tetrapak,
• carta plastificata e metallizzata
• carta oleata e usata

• tetrapak packaging
• coated or metallised paper
• greaseproof and used paper

• tetrapak embalaža,
• plastificirani ali metalizirani papir
• umazan ali masten papir

• Verbundkartons 
• mit Kunststoff oder Metall 
   beschichtetes Papier
• verschmutztes Papier

• ambalaža kemikalija 
   i zapaljivih tvari
• porculan i keramika,
• žarulje i neonske svjetiljke

• contenitori di sostanze 
   chimiche e infiammabili
• porcellana e ceramica
• lampadine semplici e al neon 

• containers of chemical and 
   flammable substances
• porcelain and ceramic
• light bulbs and neon lights

• embalaža kemikalija  
   ali vnetljivih snovi
• porcelan in keramika,
• žarnice in neonska svetila

• Verpackungen  
   von chemischen Mitteln 
   und Brennstoffen 
• Porzellan und Keramik
• Glühbirnen 
   und Energiesparlampen

• staklene boce
• staklenke
• staklene čaše

 • bottiglie di vetro
 • vasetti di vetro
 • bicchieri di vetro

• glass bottles
• glass jars
• glasses

• steklena embalaža
• steklenice 
• stekleni kozarci

• Glasflaschen
• Glasbehälter
• Trinkgläser

STAKLO

VETRO

GLASS

STEKLO

GLASPAPIR I KARTON

CARTA E CARTONE

USED PAPER AND CARDBOARD

PAPIR IN KARTON

PAPIER UND KARTO

PLASTIKA, METAL I TETRAPAK

PLASTICA, METALLO E TETRAPAK

PLASTIC, METAL AND TETRAPAK

PLASTIKA, KOVINA IN EMBALAŽA

KUNSTSTOFF, METALL, VERBUNDKARTON
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• ambalaža kemikalija i zapaljivih tvari
• ambalaža sprejeva, boja i lakova
• plastične igračke

• contenitori di sostanze chimiche 
   e infiammabili 
• contenitori di spray, colori e vernici
• giocattoli di plastica

• containers of chemical and 
   flammable substances
• spray containers, paints and varnishes
• plastic toys

• embalaža kemikalij ali drugih 
   vnetljivih stvari
• embalaža sprejev, barv in lakov
• plastične igrače

• Verpackungen von chemischen 
   Mitteln und Brennstoffen 
• Spraydosen, Farben und Lacken
• Spielsachen aus Kunststoff

NE!

NE!

NO!

NO!

Nein!
Nein!

SPOŠTOVANI 
OBISKOVALCI 

MARINE,
dobrodošli v naši marini. trudimo se 

pravilno ločevati vse vrste odpadkov, še 
zlasti plastike, da ta ne bi zašla v morje. 

vabi vas da se nam pri tem pridružite!
v marini imamo 18 zbirnih točk za t.i. 
mešani komunalni odpad, poleg tega 

pa še šest zelenih otokov, namenjenih 
ločenemu zbiranju odpadkov. vsak tak 
otok sestavljajo trije zabojniki: rumeni 

za plastične in kovinske odpadke ter 
embalažo; modri za odpadni papir in 

zeleni za steklo. prosimo vas da se jih 
poslužujete.

v sami marini se nahajajo tudi posebna 
zbirna mesta za nevaren odpad: zbirno 
mesto za odpadno olje, oljne filtre in 

drugi zamaščeni odpad. najdete lahko tudi 
zbirni mesti za velik odpad in zabojnik za 

odslužene baterije.
vrste odpatkov ki se (ne) smejo odlagati v 

zabojnike za ločeno zbiranje odpadkov:

SEHR 
GEEHRTE 

NAUTIKER,
herzlich willkommen in unserer marina. 

wir bemühen uns, alle arten von 
abfällen, insbesondere kunststoff, 
ordnungsgemäss zu entsorgen, um 

sicherzustellen, dass sie nicht ins meer 
gelangen. schliessen sie sich uns an!

neben den 18 behältern für gemischte 
kommunale abfälle, befinden sich in 

der marina auch sechs behälter-sets 
für die abfalltrennung – die grünen 

inseln. jedes set besteht aus drei 
behältern: gelber für kunststoff, 

metall und verbundkarton, blauer 
für papier und grüner für glas. bitte, 
benutzen sie sie. auf dem gelände der 
marina gibt auch spezielle behälter 

für gefährliche abfälle: altölbehälter 
und behälter für ölfilter und andere 

ölhaltige feste abfälle. es gibt auch zwei 
sperrmüllcontainer und einen behälter 

für alte batterien.
arten von abfällen, die (nicht) in 
die behälter für die getrennten 

abfallsammlung entsorgt werden 
dürfen:

DEAR 
SAILORS,

welcome to our marina. we do our 
best to properly dispose of all types of 

waste, especially plastic, in order to 
ensure that it does not reach the sea. 

we count on your help!
in addition to the 18 mixed-waste 

containers, the marina is equipped with 
6 sets for separate waste collection 

(disposal points). each set is comprised 
of 3 containers: yellow (plastic, metal, 

tetrapak), blue (paper) and green 
(glass). please use them properly.

the marina is also equipped with special 
containers for hazardous waste 

(exhausted oil, oil filters and other 
solid oil waste), two bins for bulky 

waste and one for exhausted batteries.
the types of waste (not) to be deposited 

in the containers are shown below:

DRAGI 
NAUTIČARI,

CARI 
NAVIGATORI,

benvenuti nel nostro marina. onde 
salvaguardare il mare e la natura, vi 
invitiamo a smistare correttamente i 

rifiuti, specie quelli plastici. contiamo 
sul vostro aiuto!

oltre ai 18 contenitori per i rifiuti 
comunali misti, il marina è dotato di 6 

set di cassonetti riservati alla raccolta 
differenziata (ecopiazzole). ogni set 
è composto da 3 cassonetti: giallo 
(plastica, metallo e tetrapak), blu 

(carta) e verde (vetro). siete pregati 
gentilmente di utilizzarli conformemente 

alla loro destinazione d’uso.
il marina è inoltre dotato di contenitori 
speciali per rifiuti pericolosi (oli esausti, 
fitri dell’olio e altri rifiuti solidi oleati), 

nonché di due cassonetti per rifiuti 
voluminosi e uno per le batterie esauste.

si riportano di seguito le tipologie dei 
rifiuti da (non) depositare nei singoli 

cassonetti:
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• novine, časopisi i prospekti
• papirnata i kartonska ambalaža

• giornali, riviste e opuscoli
• imballaggi di carta e cartone

• newspapers, magazines, brochures
• paper and cardboard packaging

• časopisi, revije in prospekti 
• papirnata in kartonska embalaža

• Zeitungen, Zeitschriften, Prospekte
• Verpackungen aus Papier und Karton
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Yes!

JA!

• ambalaža deterdženata i šampona
• ambalaža hrane i pića
• limenke, konzerve, metalni poklopci
• plastične vrećice 
• tetrapak ambalaža

• contenitori di detersivi e shampoo
• contenitori per alimenti e bevande
• lattine, scatolette, coperchi in metallo
• sacchetti di plastica
• imballaggi tetrapak

• detergent and shampoo containers
• food and beverage containers
• cans, tins, metal lids
• plastic bags
 • tetrapak packaging

 • Embalaža šamponov ali gelov za tuširanje
• embalaža hrane in pijače
• pločevinke, konzerve, metalni zamaški
• plastične vrečke
• tetrapak embalaža

• Waschmittelverpackungen und 
   Shampoo-Flaschen
• Lebensmittel- und Getränkeverpackungen
• Dosen, Konserven, Metalldeckel
• Plastiktüten
• Verbundkartons

DA!

DA!

SÌ!!

Yes!

JA!


